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信用狀轉讓修改申請書

    Application for Amendment of Transferred Documentary Credit
	申請日期 DATE
	       年    月    日 

	轉讓編號REF. NO.
	     

	
	


	信用狀號碼L/C No.：     
修狀次數Amendment no.      
	貴行信用狀通知編號 Advising no.：
     

	原轉讓金額 Original transferred Amount：



	修改信用狀通知方式 advising by： FORMCHECKBOX 
 郵寄 mail   FORMCHECKBOX 
 快遞 courier   FORMCHECKBOX 
 電報 telegraphic

	修改費用amendment charges for：
 FORMCHECKBOX 
申請人(第一受益人)負擔 our account (1st beneficiary’s account)  FORMCHECKBOX 
第二受益人負擔 2nd beneficiary’s account  FORMCHECKBOX 
其他 other (請敘述):

	茲請  貴行將原轉讓之信用狀內容依下列勾選項目修改：

We hereby request the Bank to amend the above-mentioned transferred credit pursuant to the items below：

 FORMCHECKBOX 
 轉讓信用狀金額增加 Increase of transferred credit amount：                                  

 FORMCHECKBOX 
 轉讓信用狀金額減少 Decrease of transferred credit amount：                                 

 FORMCHECKBOX 
 轉讓信用狀修改後金額 New transferred amount after amendment：                            

 FORMCHECKBOX 
 轉讓信用狀寬容範圍 Transferred credit amount tolerance：  FORMCHECKBOX 
 + / -           %

 FORMCHECKBOX 
 最晚裝運日 Latest shipment date：                                                           

 FORMCHECKBOX 
 到期日 Expiry date：                                                                   
 FORMCHECKBOX 
 提示期間period for presentation：                                                           
 FORMCHECKBOX 
 數量 Quantity：                                                                       

 FORMCHECKBOX 
 單價 Unit Price：                                                                      
 FORMCHECKBOX 
 保險投保百分比或金額 Insurance percentage or amount：                                    

 FORMCHECKBOX 
 其他：        __________                                                             
                  __________                                                             

其餘條款維持不變All other terms and conditions remain unchanged.

	日後如因本申請書而發生爭議， 貴行將盡善良管理人之義務盡力協助，申請人同意配合 貴行辦理並負擔 貴行因前述爭議所產生之費用或損失，並保證承擔原「信用狀轉讓申請書(暨約定條款)」所擔保之全部責任。
If there any disputes about this application, the Bank will assist and fulfill the duty of care of a good administrator. we agree to indemnify all liabilities, losses, and expenses incurred by the Bank and undertake to assume all our responsibilities in the original application for the credit transferred.

	/以下由銀行填寫(For Bank Use Only)
	申請人願遵守本申請書所列以及其他授信契約所訂各條款並相關申請文件(以 貴行記錄為憑) We hereby agrees all terms and conditions herein, those of other related applications, together with, if any, all other contracts for the credit related by the Bank. Records maintained by the Bank should be the conclusive evidence for the matter hereof.
           申 請 人 印 鑑 Authorized Signature

	□一般   □貿融專案   □其他
	外匯單位
	送件單位
	
	

	
	主管


	主管
	
	

	□手續費                       
□郵電費                     
	
	
	
	

	□原幣支付帳號：___________________  
□有授扣
□台幣支付折換後金額：____________

銷帳碼：_____________________   
	經辦


	經辦


	
	

	
	
	驗印
	
	

	□注意事項

	
	
	
	統一編號Registration no      

	FO200
	電話Tel      
	聯絡人Contact      


申請書如超過一頁以上，請於跨頁處加蓋騎縫章。

Please apply a paging seal if the application contains more than one page.                    FO-20  2025.10版
